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OA-OB

Application
Dans les refroidisseurs d’huile OA et OB l’huile du compresseur frigorifique est 
refroidie avec l’air ambiant.

Propriétés de la batterie
Les refroidisseurs sont conçus avec un diamètre optimal du tube pour 
augmenter l’efficacité. Une autre caractéristique est la perte élevée de pression 
de l’huile, qui est éliminée par une conception interne précise de la batterie. 
Les produits sont fournis avec un pas d’ailettes 2,5 mm.  Les capacités varient 
du 16 à 122 kW. La pression d’opération maximale est de 10 barg.

Carrosserie
OA se réfère au design vertical et OB à la conception horizontale (la direction 
de l’air de bas en haut). Le produit peut être acheté avec cette référence 
et la fabrication est correctement traitée pour une utilisation verticale ou 
horizontale. Les cadres de la carrosserie sont recouverts de peinture poudre 
électrostatique Ral 9016.

Ventilateur
Il y a des diamètres Ø500 et Ø630mm. La classe de protection des ventilateurs 
est IP54. Les ventilateurs sont compatibles avec la réglementation ERP 2015.

Options*
Les produits peuvent être fournis avec les options ci-dessous:
Ailettes Gold Epoxy
Ailettes Hydrophiles

*Veuillez contacter KARYER pour les demandes d’options.

Application
In OA & OB oil cooler units, oil of the refrigeration compressor is cooled with 
the ambient air.

Coil Properties
Coolers are designed with optimum tube diameter in order to increase 
efficiency. Another feature is the high pressure drop of oil, that is eliminated 
by accurate internal coil design.  Products are provided with 2,5mm fin 
spacing. Capacities are varying from 16 to 122kW. Maximum operation 
pressure is 10 barg.

Casework
OA refers to vertical and OB to horizontal design (air direction down to up). 
Product can be purchased with this reference and manufacturing is properly 
processed for vertical or horizontal usage. Frames of the cabinet are coated 
with Ral 9016 electrostatic powder painting.

Fan
There are Ø500 and Ø630mm diameters. The protection class is IP54. Fans are 
compatible with ERP 2015 regulation.

Options*
Products can be provided with below options;
Gold Epoxy Fins
Hydrophilic Fins

*Please contact Karyer for option requests.

Refroidisseurs d’Huile Oil Coolers  
Применение
В масляных охладителях серий OA & OB, масло компрессора 
охладительной установки охлаждается окружающим воздухом.

Технические характеристики батарей
Охладители производятся с оптимальным диаметром трубок для 
повышения эффективности. Еще одной особенностью является 
высокий перепад давления масла, который устраняется благодаря 
точной внутренней конструкции батареи. Шаг ребра - 2,5 мм. Мощность 
охладителей варьируется от 16 до 122 кВт. Максимальное рабочее 
давление 10 бар изб. (barg).

Корпус
OА обозначает вертикальное исполнение охладителя, а ОВ - 
горизонтальное исполнение (направление движения воздуха снизу 
вверх). Тип исполнения охладителей указывается при размещении 
заказа, и производство осуществляется соответственно для 
вертикального или горизонтального их использования. Рамы корпуса 
покрыты Ral 9016 электростатической порошковой краской.

Вентиляторы
Охладители имеют варианты диаметра вентиляторов Ø500 и Ø630 
мм. Класс защиты вентиляторов IP54. Вентиляторы совместимы с 
директивой ERP 2015.

Возможные альтернативы*
Охладители могут иметь следующие альтернативы:
Покрытие ламелей Голд Эпокси
Гидрофильное покрытие ламелей

*Свяжитесь с Karyer по вопросу возможных альтернатив.

Anwendung
In OA & OB Ölkühlern wird das Öl des Kühlkompressors durch Umgebungsluft 
gekühlt. 

Wärmetauscher-Eigenschaften
Die Ölkühler werden um die Effizienz zu erhöhen mit Kupferrohren in optimalen 
Durchmessern ausgelegt. Ein weiteres Merkmal ist durch das optimale design 
der Kreisläufe eliminierter hohe Druckabfall von Öl. Die Produkte werden mit 
2,5 mm Lamellenabstand gefertigt. Der maximale Betriebsdruck beträgt
10 barg.

Gehäuse
OA bezeichnet die vertikale und OB die horizontale (Luftrichtung von unten 
nach oben) Ausführung. Nach Kundenbedarf werden die Produkte mit 
vertikaler oder horizontaler Ausführung zur Verfügung gestellt. Die Gehäuse 
der Produkte werden mit RAL 9016 Pulverbeschichtet.

Lüfter
Die Lüfter haben 500 und 630 mm Durchmesser, IP54 Schutzklasse und
sind regulierbar mit ERP 2015. 

Optionen*
Die Produkte können mit folgenden Optionen zur Verfügung gestellt werden:
Gold Epoxy Lamellen
Hydrophilische Lamellen

*Für Option Anfragen kontaktieren Sie bitte Karyer.

Масляные ОхладителиÖlkühler 

Description du modèle | Model Description | Modellbeschreibung | Описание Модели
OA – 150AC5-A03 OA 1 50 AC 5 A 03

Diamètre du ventilateur / Fan Diameter / 
Lüfterdurchmesser /

Диаметр вентилятора (mm)   50=Ø500; 63=Ø630

Nombre de Ventilateurs / Number of Fans / 
Lüfteranzahl / Количество вентиляторов

Code du modèle / Model Code / Modell Code / Код Модели
OA: Vertical / Senkrechte / Вертикальный

OB: Horizontal / Waagerechte / Горизонтальный

Code du Ventilateur/ Fan Data / Lüfterdaten 
/ Данные вентилятора

Code de Génération / Generation Code / 
Generationscode / Код генерации

Pas d’ailette / Fin Spacing / 
Lamellenabstand / Шаг ребра (mm)  5=2,50 

Informations Dimensions / Dimensional 
Data / Dimensionale Daten  / Размерные 

данные



7 8

OA-OB
PA

S 
D’

AI
LE

TT
E 

/ F
IN

 S
PA

CI
NG

 / 
 

LA
M

EL
LE

NA
BS

TA
ND

 / 
Ш

АГ
 Р

ЕБ
РА

M
OD

ÈL
E 

KA
RY

ER
 / 

KA
RY

ER
 M

OD
EL

 
М

ОД
ЕЛ

Ь 
KA

RY
ER

CAPACITÉ / CAPACITY /  
LEISTUNG / МОЩНОСТЬ

BSE 170

SU
RF

AC
E T

OT
AL

E 
/ T

OT
AL

 S
UR

FA
CE

 / 
 

GE
SA

M
TF

LÄ
CH

E 
/ О

БЩ
АЯ

 П
ЛО

Щ
АД

Ь

CÔTÉ AIR/ AIR 
SIDE / LUFTSEITE 

/ СТОРОНА 
ВОЗДУХА

CÔTÉ FLUIDE /
FLUID SIDE / MEDIUMSEITE/СТОРОНА 

ЖИДКОСТИ

ÉNERGIE/ 
ENERGY /  
ENERGIE / 
ЭНЕРГИЯ

                                          ACOUSTIQUE / SOUND /  
                                          SCHALLPEGEL / ЗВУК

INFORMATIONS VENTILATEUR / FAN DATA /
LÜFTERDATEN / ДАННЫЕ ВЕНТИЛЯТОРА INFORMATIONS BATTERIE / COIL DATA / WÄRMETAUSCHERDATEN / ДАННЫЕ БАТАРЕИ

T ambiante / Tambient / 
Токружающей среды = 32ºC
ΔT=48ºC Yağ / Oil / Öl / Масло, 

Tgiriş, yağ / Tinlet, oil / 
T eintritt, Öl / Т на входе масло=80ºC,   

TSORTIE,  yağ / Toutlet, oil / 
T austritt, Öl / 

Т на выходе, масло =60ºC DÉ
BI

T 
D’

AI
R 

/ A
IR

 FL
OW

 / 
 

LU
FT

M
EN

GE
 / 

РА
СХ

ОД
 В

ОЗ
ДУ

ХА

DÉ
BI

T 
DE

 FL
UI

DE
 / 

FL
UI

D 
FL

OW
 / 

M
ED

IU
M

DU
RC

HF
LU

SS
/ Р

АС
ХО

Д 
Ж

ИД
КО

СТ
И

PE
RT

E 
DE

 P
RE

SS
IO

N 
DU

 C
ÔT

É 
FL

UI
DE

/
PR

ES
SU

RE
 D

RO
P 

FL
UI

D 
SI

DE
 / 

M
ED

IU
M

SE
IT

IG
ER

 D
RU

CK
VE

RL
US

T 
/ 

ПА
ДЕ

НИ
Е 

ДА
ВЛ

ЕН
ИЯ

 Н
А 

СТ
ОР

ОН
Е 

Ж
ИД

КО
СТ

И

TA
UX

 D
’E

FF
IC

AC
IT

É 
ÉN

ER
GÉ

TI
QU

E 
/  

EN
ER

GY
 E

FF
IC

IE
NC

Y 
RA

TI
O 

/
EN

ER
GI

EE
FF

IZ
IE

NZ
RA

TE
 / 

КЛ
АС

С 
ЭН

ЕР
ГО

ЭФ
Ф

ЕК
ТИ

ВН
ОС

ТИ
 

NI
VE

AU
 D

E 
PR

ES
SI

ON
 S

ON
OR

E 
/ S

OU
ND

 P
RE

SS
UR

E 
LE

VE
L /

 
SC

HA
LL

DR
UC

KP
EG

EL
 / 

УР
ОВ

ЕН
Ь 

ЗВ
УК

ОВ
ОГ

О 
ДА

ВЛ
ЕН

ИЯ

       
NI

VE
AU

 D
E 

PU
IS

SA
NC

E 
SO

NO
RE

 / 
SO

UN
D 

PO
W

ER
 LE

VE
L /

  
SC

HA
LL

LE
IS

TU
NG

SP
EG

EL
 / 

УР
ОВ

ЕН
Ь 

ЗВ
УК

ОВ
ОЙ

 М
ОЩ

НО
СТ

И

PU
IS

SA
NC

E T
OT

AL
E 

/ T
OT

AL
 P

OW
ER

 /
GE

SA
M

TL
EI

ST
UN

G 
/ О

БЩ
АЯ

 М
ОЩ

НО
СТ

Ь

CO
UR

AN
T 

TO
TA

L /
 T

OT
AL

 C
UR

RE
NT

 / 
GE

SA
M

TS
TR

OM
AU

FN
AH

M
E 

/ 
ОБ

Щ
ИЙ

 Т
ОК

NO
M

BR
E 

DE
 V

EN
TI

LA
TE

UR
S 

/ N
UM

BE
R 

OF
 FA

NS
 / 

LÜ
FT

ER
AN

ZA
HL

/ 
КО

ЛИ
ЧЕ

СТ
ВО

 В
ЕН

ТИ
ЛЯ

ТО
РО

В

DI
AM

ÈT
RE

 D
U 

VE
NT

IL
AT

EU
R 

/ F
AN

 D
IA

M
ET

ER
 /  

LÜ
FT

ER
DU

RC
HM

ES
SE

R 
/ Д

ИА
М

ЕТ
Р 

 В
ЕН

ТИ
ЛЯ

ТО
РА

M
OT

EU
R 

/ M
OT

OR
 / 

M
OT

OP

NO
M

BR
E 

DE
 P

ÔL
ES

 / 
NU

M
BE

R 
OF

 P
OL

ES
 /  

PO
LA

NZ
AH

L /
 К

ОЛ
ИЧ

ЕС
ТВ

О 
ПО

ЛЮ
СО

В

VO
LU

M
E 

IN
TÉ

RI
EU

R 
 / 

IN
TE

RN
AL

 V
OL

UM
E 

/ I
NN

EN
VO

LU
M

EN
 / 

 
ВН

УТ
РЕ

НН
ИЙ

 О
БЪ

ЕМ

CONNEXIONS /
CONNECTIONS / 
ANSCHLÜSSE / 
СОЕДИНЕНИЯ

DIMENSIONS / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / ГАБАРИТНЫЕ РАЗМЕРЫ

PO
ID

S 
/ W

EI
GH

T 
/  

GE
W

IC
HT

 / 
ВЕ

С

EN
TR

ÉE
 / 

IN
LE

T 
/ 

EI
NT

RI
TT

 / 
ВХ

ОД

SO
RT

IE
 / 

OU
TL

ET
 / 

AU
ST

RI
TT

/ В
Ы

ХО
Д

A B C D D1 D2 D3 E E1 F
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2,
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m
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OA/OB-150AC5-A03 16.1 13844 51.1 7077 1.6 76 23.0 47                                              78 0.7 2.99 1 500 230/1/50 4 5.7 Ø35 Ø35 1090 860 850 280 320 420 1020 830 900 40 100

OA/OB-250AC5-A03 25.1 21582 102.2 14155 2.4 51 19.3 50                                              81 1.3 5.97 2 500 230/1/50 4 11.3 Ø42 Ø42 1890 1660 850 280 320 420 1020 1630 900 40 167

OA/OB-263AD5-A01 45.1 38779 197.0 16509 4.4 59 41.0 45                                              77 1.1 4.88 2 630 230/1/50 6 22.0 Ø54 Ø54 2210 1860 1150 310 370 435 1035 1830 1200 40 234

OA/OB-2X263AC5-A01 74.6 64144 311.2 34362 7.2 61 33.9 49                                              80 2.2 9.59 4 630 230/1/50 6 35.2 Ø66 Ø66 2240 1860 2230 290 350 415 1015 1830 2280 40 383

OA/OB-2X263AD5-A01 90.0 77386 389.0 32848 8.7 58 40.9 48                                              80 2.2 9.78 4 630 230/1/50 6 44.0 Ø80 Ø80 2240 1860 2230 310 370 435 1035 1830 2280 40 424

OA/OB-2X363AC5-A01 100.9 86758 466.9 51542 9.8 98 30.6 50                                              82 3.3 14.38 6 630 230/1/50 6 52.8 Ø80 Ø80 3410 2760 2230 290 350 415 1015 2730 2280 40 551

OA/OB-2X363AD5-A01 122.1 104987 583.6 49272 11.9 96 35.9 50                                              82 3.4 14.66 6 630 230/1/50 6 66.0 Ø80 Ø80 3410 2760 2230 310 370 435 1035 2730 2280 40 589

OA OB
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Notes Notes Notizen Заметки

KR-06.F.12.Rev2-0518

On se réserve le droit de modifier 
sans préavis toute information 
technique dans le catalogue.

All rights of changing any 
technical information are reserved 
without notice.

Karyer behält sich das Recht vor, 
ohne Ankündigung die Katalogwerte 
zu ändern.

Karyer Сохраняет за собой право на 
изменение технической информации 
без предварительного уведомления.
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